Saint Anthony Catholic Church
Nineteenth Sunday in Ordinary Time
August 8, 2010

LUKE 12:32-48 NINETEENTH SUNDAY IN

ORDINARY TIME (Wisdom 18:6-9; Psalm 33;
Hebrews 11:1-2, 8-19) KEY VERSE: "Blessed are
ﬂ those servants whom the master finds vigilant
on his arrival"(v37). READING: The early Church
expected the imminent return of Jesus Christ. In speaking of
his second coming, Jesus described himself as a master
returning from a wedding and expected to find his servants
vigilant on his arrival. Likewise, his disciples should never
leave a task undone that ought to be finished before Christ's
return. Jesus made the unlikely comparison of himself to a
thief in the night (1Thes 5:2). He pointed to the uncertain hour
of his return telling his disciples to be prepared whenever he
might come. The faithful servant who watched over the
household (the Church) would be rewarded when the master
returned. Unfaithful servants would be punished for their
shameful behavior. Jesus warned these future leaders of the
Church that they would be held more accountable than those
who acted out of ignorance. If Jesus' followers are faithful
servants who watch over the household of God, the Church
here on earth, they will be rewarded for their fidelity.
REFLECTING: Am | a good steward of the treasure and talents
the Lord has given me? PRAYING: Lord Jesus, help me to be a
faithful and trustworthy servant of you and your people.

Mass Collection for August 1, 2010
This Week Year to date
Actual $15,484.47 $74,416.46
Budget $16,135.00 $80,675.00
Weekend Attendance: 1690
Coleccion de la misa del 1 de agosto del 2010
Esta semana Hasta la fecha
Actual $15,484.47 $74,416.46
Presupuesto $16,135.00 $80,675.00
Asistencia de fin de semana: 1690
Mass Collection for July 25, 2010
This Week Year to date
Actual $13,372.00 $58,931.99
Budget $16,135.00 $64,540.00
Weekend Attendance: 1632
Coleccion de la misa del 25 de Julio del 2010
Esta semana Hasta la fecha
Actual $13,372.00 $58,931.99
Presupuesto $16,135.00 $64,540.00
Asistencia de fin de semana: 1632

Childrens collection for July -Parish
Stewardship was $531.70
August collections will be for Samaritan Inn
La colecta de los nifios de Julio- La ayuda

para la parroquia fue de $ 531.70

La coleccion de agosto serd para la posada

del Samaritano

Mass Schedule and Intentions:

Saturday August 7, 2010
9:00 a.m. Special Intention by Carlyle & Christine Araujo
5:00 p.m. Mass Intention: Nellie Giardino by Tom &

Mary Ann Reed
Sunday, August 8, 2010
7:30 a.m. Mass Intention: Ron & Mary Pilkington retirement

John & Felicia Fitzpatrick

10:30 a.m. Mass Intention: “Pro Populo”
12:30 pm Mass Intention: Deanna Mejia by Parents

Monday, August 9, 2010

Mass: 9:00 a.m.

Mass Intention: Fr Pondant’s mother Viola Pondant by
John & Felicia Fitzpatrick

Adoration: 9:30 a.m. — 12:00 p.m.
Reading I: Ezekiel 1:2-5, 24-28c
Gospel: Matthew 17:22-27
Tuesday August 10, 2010

Mass: 9:00 a.m.

Mass Intention: Mike Murray (birthday) by John &

Felicia Fitzpatrick

Reading I: 2 Corinthians 9:6-10
Gospel: John 12:24-26
Wednesday August 11, 2010

Mass 9:00 a.m.

Mass Intention: Nicole Hawley by Dodd family

Confessions: 6:00 p.m.

Mass 6:30 p.m.

Mass Intention: +Doris Cocek by Mary Tosetto

Adoration: 7:00 p.m. to 9:00 p.m.

Reading I: Philippians 3:8-14

Gospel: Matthew 19:27-29

Thursday August 12, 2010

Mass: 9:00 a.m.

Mass Intention: +Helen Grego by Mary Tosetto

Reading I: Ezekiel 12:1-12

Gospel: Matthew 18:21-19:1

Friday, August 13, 2010

Mass: 9:00 a.m.

Mass Intention: Cagalpin Family by Julio Hernandez

Reading I: Ezekiel 16:59-63

Gospel: Matthew 19:3-12

Saturday August 14, 2010

Mass: 9:00 a.m.

Mass Intention: Fowler family by Dodd family

Mass: 5:00 p.m.

Mass Intention: Ann Becker by John & Joan
Swirczynski

Reading I: Ezekiel 18:1-10, 13b, 30-32

Gospel: Matthew 19:13-15

We have an immediate opening for a part time Faith

Formation assistant. Bilingual skills a plus; must be able to
work on Wednesday evenings and Sundays. Please submit
resume to:

St. Anthony Catholic Church,

Attention Lucy Cavazos,

404 N. Ballard Ave, Wylie, Tx 75098.

No phone calls please.
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Young Adult Group St. Anthony would like to start a Young
Adult Group; you will meet other young adults and learn
more about your faith, and enrich your Spiritual life. This is
for ages 18-25. If interested please call Ignacio our
Seminarian at the office 972-442-2765.

Saint Anthony Upcoming Events

Tuesdays & Thursdays,
7:00 p.m., Music Room

Hispanic Choir practice,

2"° Monday of the Month CDA Meets in FPH 7:00 PM

2" Tuesday of the Month Knights of Columbus meets in FPH

7:00 PM

2"" Wednesday of the Month | SASSY meets in FPH 10:00 AM

Saturday, August 21, 10:00 Baptism Class (English)
AM Baptism Class (Spanish) Room 2, SPH

Little Saints and Scholars
Preschool is now registering for

G ' ® " % fall. Come see what a great school
= Little Saints and Scholars would be
S dn G, foryour child ages 2 years to

Kindergarten. For information
Please contact Sabrina Worrall 972-442-6076

Little Saints and Scholars Preschool is collecting Campbell’s
UPC labels and Capri Sun pouches. Please help in our
collection efforts as we try to earn free merchandise for our
school. Participating products include All Campbell’s soups,
Spaghetti O’s, Prego, Franco American, Pepperidge Farm
(Gold fish) and caps from all V8 juices. Our school can earn
money by recycling empty Capri Sun and Honest Kid
pouches. Labels and pouches can be turned into the Little
Saints and Scholars box located next to the Giving Tree.

Junior and Senior Youth Upcoming Events

* The Youth Will Meet Every Saturday Night Thru the End of
the Year. Mr. Shuster 972 442 6099
» 6th—12th Grade - Little White Church 6:30 PM until 8:30 PM
* Fellowship * Games * Movies * Snacks

Contact Mr. Shea with any questions 972-843-2370.
Attention Adults! Mr. Shuster is looking for cleared status
adults for Saturday evenings at the Youth gatherings. Please
call Mike Shuster at 972-442-6099

Saint Anthony’s Moms
Are you interested in meeting other Moms? St. Anthony
moms would love to have you! We will have play dates
during the summer off campus. Contact Kelly Smith for
information 214-474-0022 or Kelly@samoms.orq

_ Women of Grace Preview Thursday, August
V)/()MEN 26™ at 7:00 PM in FPH. Next Session will
ol () begin Thursday, September 2™ through
JJRACE .2 November 18". Contact Lourdes Genera,
972-897-3708

Offertory families: Celebrate a birthday, an anniversary, or
give thanks by taking the offertory gifts to the altar. Please
call the office one week prior to participating. 972-442-2765

Familias de Ofertorio: Celebre un cumpleaiios, el
aniversario, dé gracias llevando la ofrenda al altar y reciba
una bendicion. Contacte Yolanda Almodévar, 972-442-5061.

Bienvenidos todos los invitados y los recién llegados. Por
favor tomen un minuto y preséntense con el Padre Andrew.
Si son invitados, los invitamos que vengan mas seguido. Si
son recién llegados a la parroquia, por favor recoge la forma
de registro de la parroquia y regresara a la oficina de la
parroquia. Todos los miembros de la parroquia que sean
mayores de dieciocho (18) afio o han salido de la
secundario, se deben registrar como un miembro nuevo.
Favor llame a la oficina de la parroquia si su direccion
cambio.

Contactos Parroquial Hispanos

Lectores: Fernando Lépez, 214-315-5210

Monaguillos: Eugene Martinez, 972-442-5677
Acomodadores: Richard Ramirez, 972-442-9571
Ministros de Eucaristia: Margaret Estrada, 972-530-3829
Familias de Ofertorio: Yolanda Almodoévar, 972-442-5061
Encuentro Matrimonial: Margaret Estrada, 972-530-3829
Tienda de Regalos Religiosa: Felicia Fitzpatrick, 972-442-
1233

Bautismo: En espaiol: el cuarto sabado del mes a las 10
de la manana. En ingleses: los sabados a las 6 de la tarde.
Por favor contacte la oficina parroquial para planificar la
fecha. Las clases son ofrecidas el tercero sabado de cada
mes a las 10 de la mafana. Por favor llame la oficina para
registrarse

El sacramento de los enfermos: Si usted esta enfermoy
quiere recibir la Santa Comunidn por favor notifica la
oficina de la parroquia.

Eucaristia a los enfermos

Estamos extendiendo el ministerio de llevar la Eucaristia a
los enfermos que no pueden salir de su casa. Las visitas
seran los domingos después de la misa de 12:30 PM y seran
en espaiol. Si desea que alguien le visite llame por favor a
la oficina de la iglesia para que lo anoten en la lista para ser
visitados. Numero de la iglesia: 972-442-2765

Matrimonio
Preparacion de matrimonio requieren un minimo de 6
meses. Ambas partes deben ser libres de casarse en la

Iglesia Catdlica.

Quincearieras: La familia debe ser registrada por lo menos
seis (6) meses en la parroquia antes de la fecha de la
celebracion. La Quinceaiiera debe estar asistiendo en la
Formacion de Fe por lo menos un ano antes de la fecha de
celebracion y debe seguir asistiendo hasta el grado doce.

RICA
¢Qué es? Rito de Iniciacion Cristiana de Adultos.
¢Quiere conocer mas sobre nuestra fe catoélica?
¢Desea incorporarse a la Iglesia, participar y ser un
miembro activo?;Le hace falta el sacramento de bautismo,
comunioén o confirmaciéon? Entonces... Esta invitacion, es
para usted.;Dénde? Aqui en la parroquia, en la pequena
capilla blanca.; Cuando? Los domingos, comenzando el 29
de Augusto.;Qué Hora? De 1:45 p.m. a 3:15 p.m.
Encuentre mas informaciéon los domingos 11,18 y 25 de
Julio en la entrada, después de Misa.
Busque la mesa de registraciones con las siglas RICA en
Espafiol o puede llamar al tel. (214) 544-0171 Con la Sra.
Alma Sifuentes.
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CATECHISTS/CATECHIST
AIDES
(Must be registered members of the parish)
The following sessions are in need of
catechists and catechist aides: Sessions
might be cancelled if these classes are

not filled.
* Sunday 10:30 am session
Catechists - Grades
KN, Ist
Catechist Aide - Grades
KN, 1st, 2nd, 3rd, 5th
RCIC — Non-Baptized children
* Sunday 12:30 pm session
Catechists - Grades
PK, KN, 3rd
Catechist Aide - Grades
PK, KN
*  Wednesday 4:30 pm session
Catechist and. Aide — 2" Grade
*  Wednesday 6:30 pm session
Catechists - Grades
gh ot
Catechist Aide - Grades
7 gh gt |yt

If interested please contact Lucy Cavazos at the
Parish Office, @ 972-442-2765 x 226.

Faith Formation begins Sunday August 29",
and Wednesday September 1, 2010

Renew meeting in St. Paul Hall Tuesday
August 10 at 7:00 PM

We are in the process of establishing a
parish conference of the St Vincent de Paul
Society at St Anthony’s. An information
meeting will be held on Wednesday evening,
August 11 at 7:30 pm in Father Pondant Hall
for those who may be interested in becoming
part of this important ministry to the poor.
Qualifications are for members of the group
to be Safe Environment cleared adults 21
years or over. Refreshments will be served.
Please join us.

PROPER ATTIRE FOR MASSES

The Liturgy Office has been receiving requests for
guidelines on the proper attire in church. The summer
season usually sees an increasing number of people who
come to church to attend Mass or other liturgical functions
dressed in a way that disrespects the sanctity of the House
of God and the sacredness of the Liturgical Celebration.

This is a difficult topic. We do not want to suggest that one
is not welcome at a Sunday liturgy without expensive
clothing-and yet, out of respect for what we are doing at
Mass and as an example for young children, a modicum of
propriety is expected.

The goal in dressing for Mass should be not to attract undue
attention to oneself. It must be considered that some
people, out of necessity, come to Mass wearing the clothes
required by their profession, however, under normal
circumstances attire should reflect the solemnity of the
Mass. On should aim for, “you look nice today,” as opposed
to ‘My gosh! Did you see what she or he was wearing
today?”

The faithful are advised not to wear caps, tank tops or jersey
shorts during Mass. Women are also asked not to wear
spaghetti-strap tops, short skirts, skimpy shorts or
sleeveless shirts with plunging necklines. Simply put —
beach wear, lounge wear, etc. are not appropriate attire.

What we wear says a great deal about what we value. If you
are a public minister in the liturgy, a lector, a Eucharistic
minister, or a cantor, for example, you should dress with
extra care, so that your appearance does not pose a
distraction to the worshippers. We usually dress well when
we go to things that are important to us, and as Catholics,
this is the most important thing that we will do each week.
The manner in which the minister dresses is part of the
reverence that is shown to the Lord present in the Eucharist
as well as respect shown for God’s holy people.

“Bodily demeanor (gestures, clothing) ought to convey the
respect, solemnity, and joy of the moment when Christ
becomes our guest.

Manera Apropiada de vestirse para la Misa:

La oficina de Liturgia ha estado recibiendo peticiones para
guiarnos en la manera apropiada de vestirse al ir a la iglesia.
En la temporada de verano generalmente se ve un
incremento de personas que llegan a la iglesia para asistir a
Misa o a otras funciones liturgicas vestidas cardcter
sagrado de la Celebracion Liturgica.

Este es un tema dificil: No queremos sugerir que no son
bienvenidos a la liturgia de domingo si no traen ropa capa —
y ademads se espera una cierta cantidad de respeto por lo
que estamos celebrando en la Misa y como un ejemplo para
los nifios pequenos. Lo ideal al vestirse para la Misa deberia
ser no atraer la atencién indebida hacia uno mismo. Se
debe considerar que algunas personas, por necesidad,
llegan a Misa usando la ropa que requieren para su
profesién, sin embargo, en circunstancias normales la
manera de vestirse debe reflejar la solemnidad de la Misa.
Uno deberia tener como objetivo el que la gente diga “te ves
bien hoy” en lugar de que digan “Cielos, ¢ te fijaste lo que
esa usando el o ella el dia de hoy?

La fidelidad no aconseja no usar gorras, tank tops o shorts
durante la Misa. A las mujeres también se les pide que n
usan blusas con tirantes, faldas cortas, shorts o blusas sin
mangas y escotadas. Para abreviar ropa de playa, o para
andar en casa no es ropa apropiada para llevar a Misa. La
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manera de vestirnos refleja nuestra personalidad y el
respeto que tenemos hacia Dios y a las demas personas.




